
  
  

Discovery Bay Recreation Club Fitness Centre Membership 
Application (24-Month Promotion) 

愉景灣康樂會健身會籍申請表 (24 個月推廣) 
 

 

Fitness Centre Membership is only applicable to eligible members of Discovery Bay Recreation Club (“DBRC”) and allows access to the gymnasiums and the 

weights rooms in DBRC clubhouse during its validity period. (*Not applicable to Staff Members)  

健身會籍只適用於合資格的愉景灣康樂會（康樂會）會員，於有效期內享用愉景灣康樂會會所之健身室及舉重室設施。(* 不適用於職員會籍)  

Personal Information of Applicant 申請人個人資料 * 

Surname 姓：_____________________________Given Name 名：_____________________________________ Gender 性別：_____________ 

Membership No. 會員編號: __________________-________ Expiry Date 有效期至:        (dd 日) -          (mm 月) -           (yy 年) 

Date of Birth 出生日期：______(dd 日) _______(mm 月) _______(yy 年) Age 年齡：________ Mobile No. 流動電話: ______________________ 

E-mail 電郵: ___________________________________________________________________________________________________________ 

DB Address 住址: ______________________________________________________________________________________________________ 

 
24-Month Fitness Plan 24 個月健身會籍計劃: 
#Effective period of Fitness Centre Membership is subject to valid Club Membership throughout the period of the plan. 健身會籍計劃的有效期將根據會籍有效期而定 
**Members are eligible to apply for a new fitness plan one month prior to the expiry of the current fitness plan. 會員只可於現有健身會籍到期前一個月申請新的健身會籍 
 

 

1. Validity Period 優惠有效期  

 Fitness Plan Period 健身會籍有效期:  

04/2026 – 03/2028 

  Fitness Plan Period 健身會籍有效期: 

 05/2026 – 04/2028 

Payment should be made when submitting the application form by Cash, Credit Card or Cheque. 

遞交此表格時需同時以現金、信用卡、支票繳付費用。 
 

Important Notes 重要事項: 
2. Fitness Membership is effective within the Club Membership Nomination Period. Once the Club Membership has expired, this fitness plan will expire as 

well.  
會員在以上參加之健身會籍有效期內，必須同時擁有有效之會所會籍。當會所會籍到期時，此健身會籍計劃亦於同日到期。 

3. Club Membership Fees may be adjusted without prior notice. 會所會籍月費會適時作出調整，恕不先行通知。 

4. Members holding a valid DBRC Fitness Membership may access the gymnasiums and weights rooms at its reciprocal club “Club Siena”. This privilege is at the 
sole discretion of DBRC and may be changed without prior notice. 持有效健身會籍的會員可享用其聯繫會所 “海澄湖畔會所”之健身房和舉重室。此特別待遇可

能隨時更改，由康樂會酌情決定，恕不先行通知。 

5. No refund of any sums paid due to cancellation of the above Fitness Centre Membership Plan for whatever reason 以上健身會籍計劃在任何情況下均不設退款。 

6. Fitness membership is only available for members at 15 years old or above. 健身會籍僅供十五歲或以上之會員參加。 

7. To enjoy the above benefits, must be made on or before 30 April 2026 together with the completed application form and full payment. 參加者須於二零二六年四

月三十日或之前交回本表格和費用。 

Declaration 聲明: 
1. I, the Fitness Membership applicant or Principal cardholder, agree to hold valid Membership of Discovery Bay Recreation Club (DBRC) continuously during the above-stated 

period of fitness plan and DBRC reserves the right to cancel the above fitness plan and claim all amounts outstanding and owing to DBRC from me in case of Club Membership 
cancellation during the above-stated period of fitness plan. 本人(即健身會籍申請人或主卡人) 同意於上述健身會籍計劃有效期間持續擁有有效的愉景灣康樂會（康樂會）會所

會籍，如本人在上述期間取消會所會籍，康樂會有權隨時取消上述健身會籍計劃並追討本人在康樂會產生的所有欠款。 

 

2. I, the Fitness Membership applicant or Principal cardholder, agree that if my Club Membership has lost its validity for any reasons earlier than the above fitness membership 
period, the above chosen plan chosen will be automatically forfeited and no refund will be made. 本人(即健身會籍申請人或主卡人) 同意如在上述有效期內本人的會所會籍

失效，本人之健身會籍亦會同時被自動註銷，已繳付之健身會籍費用將不獲退還。 

 

3. I, the Fitness Membership applicant or Principal cardholder, declare that I/my supplementary cardholder have/has no health issue and am/ is physically fit to use fitness 
equipment. I understand that I/my supplementary cardholder have/has to produce a doctor’s certificate to show that I/my supplementary cardholder am/is still fit to have 
fitness training despite any physical conditions I/my supplementary cardholder might have in order to ensure my/my supplementary cardholder’s own health and safety.  The 
Discovery Bay Recreation Club Limited shall not be liable or responsible for my loss, injury or whatsoever due to my negligence of my health issues.  本人(即健身會籍申請

人或主卡人) 聲明本人/我的附屬卡持卡人沒有健康問題及身體狀況良好，適宜使用健身器材。本人明白如本人/我的附屬卡持卡人有任何健康問題，必須提供醫生證明以確保

本人/我的附屬卡持卡人之健身練習不會影響身體及安全。康樂會無須因本人/我的附屬卡持卡人疏忽本身的健康問題而導致的損傷或損失等負上任何責任。 

 

4. I, being a member of DBRC, confirm that the information given above is true and correct. If my application is successful, I shall be fully responsible for the payment of all the 
expenses and I agree to be bound and abide by the Club Rules and By-Laws. Discovery Bay Recreation Club Limited (operator of DBRC and Club Siena), its, affiliates and 
associated companies, their officers, employees, agents or licensees shall not be liable to the applicants for any loss, injury, damage, claims, cost or expenses whatsoever, 
which may be sustained or incurred by the applicant arising from or connected with any fitness activities in the Fitness Centers, Weights Rooms and Dance Studio. 本人(即

康樂會會員)清楚明白以上提供的資料真實正確。若本人之申請獲康樂會接受，本人必須為所有消費負責，並遵守會所章程及附例之一切條款。若於使用健身室、舉重室及舞

蹈室時引致任何遺失、受傷、損傷、索賠、成本或開支，愉景灣康樂會有限公司（康樂會和海澄湖畔會所的營運者）、其相關公司、有聯繫公司上述公司的高級人員、 僱員、

代理人或許可人等，均無需因此而負上任何責任。 

**Please refer to next page for Statement on Use of Personal Data 有關收集個人資料聲明，請參閱下一頁** 

 

  



  
  
Statement on Use of Personal Data 有關收集個人資料聲明 

• Being a DBRC member, the Club Management intends to use your personal data continuously (including your name, email, mailing address & telephone number) 

for marketing communication such as direct-mail, email and SMS containing news, promotions, offers and events to be offered by DBRC and affiliated partners in 

relation to the following classes of products and services: food & beverage offers, events & functions, sports & recreation activities, classes and lessons, privileges 

and benefits, travel & charity programs, social networking and community news. We trust that you may find our updates useful and of value and will stay tuned for 

our exclusive offers and promotions!  

本會將沿用會員的個人資料（包括會員姓名、電子郵件、通訊地址和電話號碼），用作策劃及推廣用途，包括直接郵寄、發送電子郵件和電話短信等。而推廣內

容則主要包括本會及合作伙伴適用於推廣的相關資訊，包括課程、餐飲及康體服務、文娛活動、會員優惠及福利、慈善活動、派對及宴會推廣及社區聯誼活動資

訊等。 

• We are committed to preserve high confidentiality of your personal data collected. All data will only be used exclusively for DBRC, and will not be sold, traded or 

rented in any forms through any means to any other parties.  

本會一直致力保持會員個人資料高度機密，妥善保存各會員的個人資料，並只供會籍部之內部管理營運用途，決不會通過任何形式出售、轉讓或租借予任何其他

人士或組織。 

• All members have the rights to request access to and to request the correction of his or her own personal data held by the Club.  

所有會員均有權查詢及更改於本會內之個人資料。 

• We also provide other opt-out channels for you to unsubscribe from receiving our information and service. Please inform us by mail or email below with your name, 

membership number and class(es) of products, services and/or subjects that you would like to opt-out  

如會員不同意本會繼續使用個人資料作上述直接推廣用途，敬請通過郵寄或電子郵件通知本會。 

By Mail: Membership Department, Discovery Bay Recreation Club Ltd, Discovery Bay 郵寄地址: 香港大嶼山愉景灣愉景灣康樂會「會籍部啓」 

By Email: dbrc-membership@dbrc.hk 電郵地址: dbrc-membership@dbrc.hk 

You will be removed from our mailing list within 7 working days upon our receipt of your request. 當本會收到會員拒收指示後，有關資料將會在七個工作天內從我

們的推廣名冊中刪除。 

 
 
 
 
 

    

*Signature of Applicant or Principal 
Cardholder 申請人或主卡人簽署 

 Full Name 全名  Date 日期 

 
 

* Note: A supplementary cardholder may only apply for fitness membership plan. For supplementary cardholder who is under the age of 18, the principal 

cardholder is required to sign this form on his/ her behalf. 附屬卡持卡人只能申請其健身會籍計劃。未滿 18 歲的附屬卡持卡人須由主卡人簽署本表格。                
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